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ii

Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide
federation of national standards bodies (ISO member bodies). The work
of preparing International Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body interested in a subject for
which a technical committee has been established has the right to be
represented on that committee. International organizations, governmental
and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work. ISO
collaborates closely with the International Electrotechnical Commission
(IEC) on all matters of electrotechnical standardization.

Draft International Standards adopted by the technical committees are
circulated to the member bodies for voting. Publication as an International
Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting
a vote.

International Standard ISO 4378-4 was prepared by Technical Committee
ISO/TC 123, Plain bearings, Subcommittee SC 1, Terms, definitions and
classifications.

ISO 4378 consists of the following parts, under the general title Plain
bearings — Terms, definitions and classification:

— Part 1: Design, bearing materials and their properties

— Part 2: Friction and wear

— Part 3: Lubrication

— Part 4: Calculation parameters and their symbol
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Avant-propos

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération
mondiale d'organismes nationaux de normalisation (comités membres de
l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée aux
comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une
étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les
organisations internationales, gouvernementales et non gouvernemen-
tales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO colla-
bore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (CEI)
en ce qui concerne la normalisation électrotechnique.

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques
sont soumis aux comités membres pour vote. Leur publication comme
Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des co-
mités membres votants.

La Norme internationale ISO 4378-4 a été élaborée par le comité technique
ISO/TC 123, Paliers lisses, sous-comité SC 1, Terminologie, définitions et
classification.

L'ISO 4378 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre
général Paliers lisses — Termes, définitions et classification:

— Partie 1: Conception, matériaux pour paliers et leurs propriétés

— Partie 2: Frottement et usure

— Partie 3: Lubrification

— Partie 4: Paramètres de calcul et leur symbole
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iv

Ïðåäèñëîâèå

ÈÑÎ (Ìåæäóíàðîäíàÿ Îðãàíèçàöèÿ ïî Ñòàíäàðòèçàöèè) ÿâëÿåòñÿ
âñåìèðíîé ôåäåðàöèåé íàöèîíàëüíûõ îðãàíèçàöèé ïî ñòàíäàðòèçàöèè
(êîìèòåòîâ-÷ëåíîâ ÈÑÎ). Ðàçðàáîòêà Ìåæäóíàðîäíûõ Ñòàíäàðòîâ îñó-
ùåñòâëÿåòñÿ òåõíè÷åñêèìè êîìèòåòàìè ÈÑÎ. Êàæäûé êîìèòåò-÷ëåí, çàèí-
òåðåñîâàííûé â äåÿòåëüíîñòè, äëÿ êîòîðîé áûë ñîçäàí òåõíè÷åñêèé
êîìèòåò, èìååò ïðàâî áûòü ïðåäñòàâëåííûì â ýòîì êîìèòåòå. Ìåæäóíà-
ðîäíûå ïðàâèòåëüñòâåííûå è íåïðàâèòåëüñòâåííûå îðãàíèçàöèè, èìåþ-
ùèå ñâÿçè ñ ÈÑÎ, òàêæå ïðèíèìàþò ó÷àñòèå â ðàáîòàõ. ×òî êàñàåòñÿ
ñòàíäàðòèçàöèè â îáëàñòè ýëåêòðîòåõíèêè, ÈÑÎ ðàáîòàåò â òåñíîì ñî-
òðóäíè÷åñòâå ñ Ìåæäóíàðîäíîé Ýëåêòðîòåõíè÷åñêîé Êîìèññèåé (ÌÝÊ).

Ïðîåêòû Ìåæäóíàðîäíûõ Ñòàíäàðòîâ, ïðèíÿòûå òåõíè÷åñêèìè êîìèòå-
òàìè, ðàññûëàþòñÿ êîìèòåòàì-÷ëåíàì íà ãîëîñîâàíèå. Èõ îïóáëèêî-
âàíèå â êà÷åñòâå Ìåæäóíàðîäíûõ Ñòàíäàðòîâ òðåáóåò îäîáðåíèÿ ïî
ìåíüøåé ìåðå 75 % êîìèòåòîâ-÷ëåíîâ, ïðèíèìàþùèõ ó÷àñòèå â
ãîëîñîâàíèè.

Ìåæäóíàðîäíûé Ñòàíäàðò ÈÑÎ 4378-4 áûë ðàçðàáîòàí Òåõíè÷åñêèì
Êîìèòåòîì ÈÑÎ/ÒÊ 123, Ïîäøèïíèêè ñêîëüæåíèÿ, ïîäêîìèòåò ÏÊ 1,
Òåðìèíû, îïðåäåëåíèÿ è êëàññèôèêàöèÿ ïîäøèïíèêîâ ñêîëüæåíèÿ.

ÈÑÎ 4378 ñîñòîèò èç ñëåäóþùèõ ÷àñòåé ïîä îáùèì çàãëàâèåì Ïîä-
øèïíèêè ñêîëüæåíèÿ — Òåðìèíû, îïðåäåëåíèÿ è êëàññèôèêàöèÿ:

— ×àñòü 1: Êîíñòðóêöèÿ, ïîäøèïíèêîâûå ìàòåðèàëû è èõ ñâîéñòâà

— ×àñòü 2: Òðåíèå è èçíàøèâàíèå

— ×àñòü 3: Ñìàçêà è ñìàçûâàíèå

— ×àñòü 4: Ðàñ÷åòíûå ïàðàìåòðû è èõ îáîçíà÷åíèÿ

STANDARDSISO.C
OM : C

lick
 to

 vi
ew

 th
e f

ull
 PDF of

 IS
O 43

78
-4:

19
97

https://standardsiso.com/api/?name=773785600128337eddf4e85ebfec6ffb


INTERNATIONAL STANDARD
NORME INTERNATIONALE             © ISO
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1

Plain bearings —
Terms, definitions
and classification —

Part 4:
Calculation parameters
and their symbol

Paliers lisses —
Termes, définitions et
classification —

Partie 4:
Paramètres de calcul et
leur symbole

Ïîäøèïíèêè
ñêîëüæåíèÿ —
Òåðìèíû,
îïðåäåëåíèÿ è
êëàññèôèêàöèÿ —

×àñòü 4:
Ðàñ÷åòíûå ïàðàìåòðû
è èõ îáîçíà÷åíèÿ

Scope

This part of ISO 4378 defines the
parameters, with their symbol,
most commonly used in plain bear-
ings calculations.

NOTES

1   The terms given in this part of
ISO 4378 relate more to calculations for
hydrodynamic radial plain bearings. As
soon as new documents for plain
bearings calculation are prepared by
ISO/TC 123 the parameters and sym-
bols will be included in future revisions
of this part of ISO 4378.

The symbols given are subject to
change; a new uniform system of sym-
bols and designations for plain bearings
is the subject of ISO 7904-1 and
ISO 7904-2.

2   In addition to terms used in the
three official ISO languages (English,
French and Russian), this part of
ISO 4378 gives the equivalent terms in
the German language; these are pub-
lished under the responsibility of the
member body for Germany (DIN).
However, only the terms and defini-
tions given in the official languages can
be considered as ISO terms and defini-
tions.

Domaine d'application

La présente partie de l'ISO 4378
définit les paramètres les plus cou-
ramment utilisés, avec leur sym-
bole, pour le calcul des paliers
lisses.

NOTES

1   Les paramètres définis dans la pré-
sente partie de l'ISO 4378 sont davan-
tage employés pour le calcul des paliers
radiaux hydrodynamiques. Dès que de
nouveaux documents sur les calculs
des paliers lisses auront été élaborés
par l'ISO/TC 123, de nouveaux paramè-
tres et leur symbole seront introduits
dans une révision ultérieure de la pré-
sente partie de l'ISO 4378.

Les symboles choisis sont susceptibles
d'être changés; un nouveau système
unifié pour les symboles et désigna-
tions concernant les paliers lisses figure
dans l'ISO 7904-1 et l'ISO 7904-2.

2   En complément des termes et défi-
nitions utilisés dans les trois langues
officielles de l'ISO (anglais, français et
russe), cette partie de l'ISO 4378 donne
les termes et définitions équivalents
dans la langue allemande; ces termes
et définitions sont publiés sous la res-
ponsabilité du comité membre de
l'Allemagne (DIN). Toutefois, seuls les
termes et définitions donnés dans les
langues officielles peuvent être consi-
dérés comme étant des termes et dé-
finitions de l'ISO.

Îáëàñòü ïðèìåíåíèÿ

Íàñòîÿùàÿ ÷àñòü ÈÑÎ 4378 äàåò
îïðåäåëåíèÿ íàèáîëåå ðàñïðîñòðà-
íåííûõ ïàðàìåòðîâ è èõ îáîçíà-
÷åíèÿ, ïðèìåíÿåìûå ïðè ðàñ÷åòàõ
ïîäøèïíèêîâ ñêîëüæåíèÿ.

ÏÐÈÌÅ×ÀÍÈß

1   Òåðìèíû, îïðåäåëåííûå â íàñòîÿ-
ùåé ÷àñòè ÈÑÎ 4378, îòíîñÿòñÿ â áîëü-
øåé ñòåïåíè ê ãèäðîäèíàìè÷åñêèì
ðàäèàëüíûì ïîäøèïíèêàì ñêîëüæåíèÿ.
Êàê òîëüêî áóäóò ðàçðàáîòàíû íîâûå
äîêóìåíòû íà ðàñ÷åòû ïîäøèïíèêîâ
ñêîëüæåíèÿ â ÈÑÎ/ÒÊ 123, íîâûå ïàðà-
ìåòðû è èõ îáîçíà÷åíèÿ áóäóò âêëþ÷å-
íû â íàñòîÿùóþ ÷àñòü ÈÑÎ  4378 ïðè
åå ïîñëåäóþùåì ïåðåñìîòðå.

Îáîçíà÷åíèÿ ïîäëåæàò èçìåíåíèÿì;
ðàçðàáàòûâàåòñÿ íîâàÿ óíèôèöèðî-
âàííàÿ ñèñòåìà îáîçíà÷åíèé äëÿ ïîä-
øèïíèêîâ ñêîëüæåíèÿ â ÈÑÎ 7904-1 è
ÈÑÎ 7904-2.

2   Â äîïîëíåíèå ê òåðìèíàì è îïðå-
äåëåíèÿì íà òðåõ îôèöèàëüíûõ ÿçûêàõ
ÈÑÎ (àíãëèéñêîì, ôðàíöóçñêîì è
ðóññêîì) íàñòîÿùàÿ ÷àñòü ÈÑÎ 4378
äàåò ýêâèâàëåíòíûå òåðìèíû è èõ
îïðåäåëåíèÿ íà íåìåöêîì ÿçûêå; ýòè
òåðìèíû ïóáëèêóþòñÿ ïîä îòâåòñòâåí-
íîñòü êîìèòåòà-÷ëåíà Ãåðìàíèè (ÄÈÍ).
Îäíàêî, ëèøü òåðìèíû è îïðåäåëåíèÿ
íà îôèöèàëüíûõ ÿçûêàõ ìîãóò ðàññìà-
òðèâàòüñÿ êàê òåðìèíû è îïðåäåëåíèÿ
ÈÑÎ.
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Normative references

The following standards contain
provisions which, through reference
in this text, constitute provisions of
this part of ISO 4378. At the time of
publication, the editions indicated
were valid. All standards are subject
to revision, and parties to agree-
ments based on this part of
ISO 4378 are encouraged to inves-
tigate the possibility of applying the
most recent editions of the stand-
ards indicated below. Members of
IEC and ISO maintain registers of
currently valid International Stand-
ards.

ISO 7904-1:1995, Plain bearings —
Symbols — Part 1: Basic symbols.

ISO 7904-2:1995, Plain bearings —
Symbols — Part 2: Applications.

Références normatives

Les normes suivantes contiennent
des dispositions qui, par suite de la
référence qui en est faite, consti-
tuent des dispositions valables pour
la présente partie de l'ISO 4378. Au
moment de la publication, les édi-
tions indiquées étaient en vigueur.
Toute norme est sujette à révision
et les parties prenantes des accords
fondés sur la présente partie de
l'ISO 4378 sont invitées à recher-
cher la possibilité d'appliquer les
éditions les plus récentes des nor-
mes indiquées ci-après. Les mem-
bres de la CEI et de l'ISO possèdent
le registre des Normes internationa-
les en vigueur à un moment donné.

ISO 7904-1:1995, Paliers lisses —
Symboles — Partie 1: Symboles de
base.

ISO 7904-2:1995, Paliers lisses —
Symboles — Partie 2: Applications.

Íîðìàòèâíûå ññûëêè

Ïðèâåäåííûå ñòàíäàðòû âêëþ÷àþò
ïîëîæåíèÿ, íà êîòîðûå äåëàåòñÿ
ññûëêà â òåêñòå è êîòîðûå ñòàíî-
âÿòñÿ îñíîâîïîëàãàþùèìè äëÿ
íàñòîÿùåé ÷àñòè ÈÑÎ 4378. Íà
ìîìåíò ïóáëèêàöèè óêàçàííûå
èçäàíèÿ ÿâëÿëèñü äåéñòâóþùèìè.
Ëþáîé ñòàíäàðò ïîäâåðãàåòñÿ ïåðå-
ñìîòðó, à ñòîðîíàì, ïðèíèìàþùèì
ðåøåíèÿ ïî ïåðåñìîòðó íàñòîÿùåé
÷àñòè ÈÑÎ 4378 ïðåäëàãàåòñÿ èçû-
ñêàòü âîçìîæíîñòü ïðèìåíåíèÿ
ïîñëåäíèõ ðåäàêöèé ñòàíäàðòîâ,
ïðèâåäåííûõ íèæå. ×ëåíû ÌÝÊ è
ÈÑÎ èìåþò ñïèñêè äåéñòâóþùèõ íà
äàííîå âðåìÿ Ìåæäóíàðîäíèõ
Ñòàíäàðòîâ.

ÈÑÎ 7904-1:1995, Ïîäøèïíèêè ñêîëü-
æåíèÿ — Îáîçíà÷åíèÿ — ×àñòü 1:
Îñíîâíèå îáîçíà÷åíèÿ.

ÈÑÎ 7904-2:1995, Ïîäøèïíèêè ñêîëü-
æåíèÿ — Îáîçíà÷åíèÿ — ×àñòü 2:
Ïðèìåíåíèå.
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(Blank page)
(Page blanche)

(Áåëàÿ ñòðàíèöà)
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1   Fixed system of coordinates 1   Système de coordonnées fixes

1.1
coordinate in the direction of movement

[rotation]
x

1.1
coordonnée dans le sens du mouvement [de

rotation]
x

1.2
coordinate across the lubrication film
y

1.2
coordonnée perpendiculaire au film d'huile
y

1.3
coordinate parallel to the bearing axis
z

1.3
coordonnée parallèle à l'axe du palier
z

2   Geometrical parameters 2   Indices géométriques

2.1
radial clearance of a circular cylindrical

bearing
CR
difference between the radius of the bearing bore and
the radius of the journal

2.1
jeu radial d'un palier cylindrique circulaire
CR
différence entre le rayon d'alésage du palier et le
rayon de l'arbre

2.2
relative radial clearance of a circular

cylindrical bearing
y
ratio of the radial clearance to the inside radius of a
circular cylindrical bearing

2.2
jeu radial relatif d'un palier cylindrique

circulaire
y
rapport du jeu radial au rayon intérieur d'un palier
cylindrique circulaire

2.3
bearing [bush] width
B
dimension of a bearing [bush] measured in the axial
direction

2.3
largeur de palier [bague de palier]
B
dimension du palier [de la bague de palier] mesurée
dans le sens axial

2.4
bearing effective width
Beff
bearing [bush] width (B) without the central groove
and chamfers

2.4
largeur utile de palier
Beff
largeur de palier (B) ne tenant pas compte de la
rainure centrale et des chanfreins
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1   Íåïîäâèæíàÿ ñèñòåìà êîîðäèíàò 1   Festes Koordinatensystem

1.1
ÍÓÓ‰ËÌ‡Ú‡ ‚ Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËË ‰‚ËÊÂÌËˇ

[‚‡˘ÂÌËˇ]
x

1.1
Koordinate in Bewegungsrichtung

[Rotationsrichtung]
x

1.2
ÍÓÓ‰ËÌ‡Ú‡ ÔÓÔÂÂÍ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÒÎÓˇ
y

1.2
Koordinate quer zum Schmierfilm
y

1.3
ÍÓÓ‰ËÌ‡Ú‡, Ô‡‡ÎÎÂÎ¸Ì‡ˇ ÓÒË ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
z

1.3
Koordinate parallel zur Lagerachse
z

2   Ãåîìåòðè÷åñêèå ïîêàçàòåëè 2   Kennwerte zur Lagergeometrie

2.1
‡‰Ë‡Î¸Ì˚È Á‡ÁÓ ÍÛ„ÎÓˆËÎËÌ‰Ë˜ÂÒÍÓ„Ó

ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
CR
ðàçíîñòü ìåæäó âíóòðåííèì ðàäèóñîì ðàäèàëüíîãî
ïîäøèïíèêà è ðàäèóñîì âàëà

2.1
radiales Lagerspiel eines Kreiszylinderlagers
CR
Differenz zwischen dem Innenradius eines Radial-
lagers und dem Radius der Welle

2.2
ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸Ì˚È ‡‰Ë‡Î¸Ì˚È Á‡ÁÓ

ÍÛ„ÎÓˆËÎËÌ‰Ë˜ÂÒÍÓ„Ó ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
y
îòíîøåíèå ðàäèàëüíîãî çàçîðà ê âíóòðåííåìó ðà-
äèóñó êðóãëîöèëèíäðè÷åñêîãî ïîäøèïíèêà

2.2
relatives radiales Lagerspiel eines

Kreiszylinderlagers
y
Verhältnis von radialem Lagerspiel und Innenradius
eines Kreiszylinderlagers

2.3
¯ËËÌ‡ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡ [‚ÚÛÎÍË]
B
ðàçìåð ïîäøèïíèêà [âòóëêè], èçìåðåííûé â îñåâîì
íàïðàâëåíèè

2.3
Lagerbreite [Buchsenbreite]
B
Abmessung eines Lagers [einer Buchse] gemessen in
axialer Richtung

2.4
‡·Ó˜‡ˇ ¯ËËÌ‡ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
Beff
øèðèíà ïîäøèïíèêà (B) çà âû÷åòîì ðàçìåðîâ öåí-
òðàëüíîé êàíàâêè è ôàñîê

2.4
effektive Lagerbreite
Beff
Lagerbreite (B), vermindert um die Breite der Ringnut
und der Fasen

STANDARDSISO.C
OM : C

lick
 to

 vi
ew

 th
e f

ull
 PDF of

 IS
O 43

78
-4:

19
97

https://standardsiso.com/api/?name=773785600128337eddf4e85ebfec6ffb


ISO 4378-4:1997(E/F/R) © ISO

6

2.5
journal diameter [radius]
DJ [RJ]
diameter [radius] of that part of the shaft located at
the interior of a journal bearing

2.5
diamètre [rayon] du tourillon
DJ [RJ]
diamètre [rayon] de la partie de l'arbre située à
l'intérieur du palier

2.6
journal bearing bore diameter [radius]
D [R]
internal diameter [radius] of the section perpendicular
to the axis of a journal circular cylindrical bearing

2.6
diamètre [rayon] d'alésage d'un palier radial
D [R]
diamètre [rayon] intérieur de la section perpendiculaire
à l'axe d'un palier cylindrique circulaire radial

2.7
housing bore diameter
housing bore
DH
inside diameter of housing in which plain bearing is
fitted

2.7
diamètre intérieur du logement
alésage du logement
DH
diamètre intérieur du logement dans lequel se trouve
le palier lisse

2.8
lubricant hole diameter
oil hole diameter
dL

2.8
diamètre du trou de lubrification
diamètre du trou de graissage
dL

2.9
width of lubricant groove
width of oil groove
bG

2.9
largeur de la rainure de lubrification
largeur de la rainure de graissage
bG

2.10
width of oil pocket
bP
width of oil pocket at the level of the sliding surface

2.10
largeur du bain d'huile
bP
largeur du bain d'huile au niveau de la surface de
glissement

2.11
angular span of partial bearing
Ω
angle of the arc embracing the shaft of a partial journal
bearing

2.11
arc englobant d'un palier partiel
Ω
angle de l'arc englobant l'arbre d'un palier radial partiel

2.12
surface roughness parameter
Rz

2.12
paramètre de rugosité de surface
Rz
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2.5
‰Ë‡ÏÂÚ [‡‰ËÛÒ] ¯ÂÈÍË ‚‡Î‡
DJ [RJ]
äèàìåòð [ðàäèóñ] ÷àñòè âàëà, íàõîäÿùåéñÿ âíóòðè
ïîäøèïíèêà

2.5
Zapfendurchmesser [Zapfenradius]
DJ [RJ]
Durchmesser [Radius] des Wellenteils (Zapfen) im
Gleitlager

2.6
‚ÌÛÚÂÌÌËÈ ‰Ë‡ÏÂÚ [‡‰ËÛÒ] ‡‰Ë‡Î¸ÌÓ„Ó

ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
D [R]
âíóòðåííèé äèàìåòð [ðàäèóñ] ñå÷åíèÿ, ïåðïåíäèêó-
ëÿðíîãî îñè ðàäèàëüíîãî êðóãëîöèëèíäðè÷åñêîãî
ïîäøèïíèêà

2.6
Innendurchmesser [Innenradius] eines

Radiallagers
D [R]
Innendurchmesser [Innenradius] der Gleitfläche eines
kreiszylindrischen Radiallagers

2.7
‚ÌÛÚÂÌÌËÈ ‰Ë‡ÏÂÚ ‡ÒÚÓ˜ÍË ÍÓÔÛÒ‡
DH
âíóòðåííèé äèàìåòð îòâåðñòèÿ â êîðïóñå äëÿ óñòà-
íîâêè ïîäøèïíèêà ñêîëüæåíèÿ

2.7
Gehäuse-Bohrungsdurchmesser
DH
Aufnahmebohrung des Gleitlagers im Gehäuse

2.8
‰Ë‡ÏÂÚ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÓÚ‚ÂÒÚËˇ
dL

2.8
Durchmesser der Ölzuführung
dL

2.9
¯ËËÌ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓÈ Í‡Ì‡‚ÍË
bG

2.9
Schmiernutbreite
bG

2.10
¯ËËÌ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó Í‡Ï‡Ì‡
bP
øèðèíà ñìàçî÷íîãî êàðìàíà íà óðîâíå ïîâåðõíîñòè
ñêîëüæåíèÿ

2.10
Schmiertaschenbreite
bP
Breite der Schmiertasche auf dem Niveau der
Gleitfläche

2.11
‰Û„‡ Óı‚‡Ú‡ ˜‡ÒÚË˜ÌÓ„Ó ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
Ω
óãîë äóãè îõâàòà âàëà ÷àñòè÷íîãî ðàäèàëüíîãî ïîä-
øèïíèêà

2.11
Umschließungswinkel eines

teilumschließenden Lagers
Ω
Winkel des Bogens, der die Welle (Zapfen) eines nicht
vollumschließenden Radiallagers umschließt

2.12
Ô‡‡ÏÂÚ ¯ÂÓıÓ‚‡ÚÓÒÚË ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË
Rz

2.12
gemittelte Rauhtiefe
Rz
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2.13
heat-emitting bearing housing surface area
A

2.13
surface émettrice de chaleur du corps du

palier
A

3   Parameters of a plain bearing unit 3   Paramètres d'un ensemble avec palier
lisse

3.1
bearing load
bearing force
F

3.1
charge du palier
force du palier
F

3.2
specific bearing load
p

load related to the projected bearing area (bearing
bore diameter multiplied by bearing width)

3.2
charge spécifique du palier
p

charge rapportée à la surface du palier (produit du
diamètre d'alésage par la largeur du coussinet)

3.3
maximum permissible specific bearing load
plim

limiting value of the specific bearing load, the exceed-
ing of which may result in bearing failure

3.3
charge spécifique maximale admissible du

palier
plim

valeur limite de la charge spécifique du palier, dont le
dépassement peut entraîner une défaillance du palier

3.4
circumferential velocity of bearing [journal]
UB [UJ]

3.4
vitesse circonférentielle du palier [du

tourillon]
UB [UJ]

3.5
angular velocity of bearing [journal]
wB [wJ]

3.5
vitesse angulaire du palier [du tourillon]
wB [wJ]

3.6
absolute eccentricity
e
distance between the axis of a journal and the axis of
a journal bearing under given operating conditions

3.6
excentricité absolue
e
distance entre l'axe du tourillon et l'axe du palier radial
dans les conditions données de fonctionnement
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2.13
ÚÂÔÎÓÓÚ‚Ó‰ˇ˘‡ˇ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÍÓÔÛÒ‡

ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
A

2.13
wärmeabgebende Oberfläche des

Lagergehäuses
A

3   Ïàðàìåòðû óçëà ïîäøèïíèêà
ñêîëüæåíèÿ

3   Kennwerte der Gleitlagerung

3.1
Ì‡„ÛÁÍ‡ Ì‡ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ
F

3.1
Lagerbelastung
Lagerkraft
F

3.2
Û‰ÂÎ¸Ì‡ˇ Ì‡„ÛÁÍ‡ Ì‡ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ
p

íàãðóçêà, îòíåñåííàÿ ê ïëîùàäè ïîâåðõíîñòè ïîä-
øèïíèêà (ïðîèçâåäåíèå âíóòðåííåãî äèàìåòðà íà
øèðèíó âêëàäûøà ïîäøèïíèêà)

3.2
spezifische Lagerbelastung
p

Belastung, bezogen auf die projizierte Lagerfläche
(Lagerinnendurchmesser multipliziert mit der
Lagerbreite)

3.3
Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ ‰ÓÔÛÒÚËÏ‡ˇ Û‰ÂÎ¸Ì‡ˇ Ì‡„ÛÁÍ‡

Ì‡ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ
plim

ïðåäåëüíîå çíà÷åíèå óäåëüíîé íàãðóçêè íà ïîä-
øèïíèê, ïðåâûøåíèå êîòîðîé ìîæåò ïðèâåñòè ê
ðàçðóøåíèþ ïîäøèïíèêà

3.3
höchstzulässige spezifische Lagerbelastung
plim

Grenzwert der spezifischen Lagerbelastung, dessen
Überschreitung zu einem Versagen des Lagers führen
kann

3.4
ÎËÌÂÈÌ‡ˇ ÒÍÓÓÒÚ¸ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡ [¯ÂÈÍË

‚‡Î‡]
UB [UJ]

3.4
Umfangsgeschwindigkeit des Lagers [der

Welle]
UB [UJ]

3.5
Û„ÎÓ‚‡ˇ ÒÍÓÓÒÚ¸ ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡ (¯ÂÈÍË ‚‡Î‡)
wB [wJ]

3.5
Winkelgeschwindigkeit des Lagers [der

Welle]
wB [wJ]

3.6
‡·ÒÓÎ˛ÚÌ˚È ˝ÍÒˆÂÌÚËÒËÚÂÚ
e
ðàññòîÿíèå ìåæäó îñüþ âàëà è îñüþ ðàäèàëüíîãî
ïîäøèïíèêà ïðè äàííûõ ðàáî÷èõ óñëîâèÿõ

3.6
absolute Exzentrizität
Außermittigkeit
e
Abstand zwischen Wellenachse und Radiallagerachse
während des Betriebs
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3.7
relative eccentricity
e
ratio of the absolute eccentricity to the radial
clearance

3.7
excentricité relative
e
rapport de l'excentricité absolue au jeu radial

3.8
attitude angle
b
angular coordinate of the centre line in relation to
loading direction

3.8
angle de calage
b
coordonnée angulaire de la ligne des centres par rap-
port à la direction de la charge

3.9
Sommerfeld number
So
non-dimensional load parameter of similarity to the
hydrodynamic lubrication conditions in a journal plain
bearing

3.9
nombre de Sommerfeld
So
paramètre de charge non dimensionnel de similarité
du régime hydrodynamique caractérisant un palier
lisse radial

3.10
Reynolds number
Re

3.10
nombre de Reynolds
Re

3.11
lubricant film thickness
h
distance between bearing and journal sliding surfaces
measured in radial (journal bearing) and axial (thrust
bearing) direction

3.11
épaisseur du film d'huile
h
distance entre les surfaces de glissement du palier et
du tourillon, mesurée dans le sens radial (palier radial)
et dans le sens axial (butée lisse)

3.12
minimum lubricant film thickness
hmin
minimum value of lubricant film thickness in a bearing
at given operating conditions

3.12
épaisseur minimale du film d'huile
hmin
valeur minimale de l'épaisseur du film d'huile dans un
palier dans les conditions données de fonctionnement

3.13
minimum permissible lubricant film

thickness
hlim,tr
the least value of minimum lubricant film thickness
still permitting full separation of surfaces with a lubri-
cant film (transition to mixed lubricant)

3.13
épaisseur minimale admissible du film

d'huile
hlim,tr
valeur la plus petite de l'épaisseur minimale du film
d'huile permettant la séparation complète des sur-
faces par un film d'huile (passage à une lubrification
mixte)
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3.7
ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸Ì˚È ˝ÍÒˆÂÌÚËÒËÚÂÚ
e
îòíîøåíèå àáñîëþòíîãî ýêñöåíòðèñèòåòà ê ðàäèàëü-
íîìó çàçîðó

3.7
relative Exzentrizität
e
Verhältnis von absoluter Exzentrizität zu radialem
Lagerspiel

3.8
Û„ÓÎ ÎËÌËË ˆÂÌÚÓ‚
b
óãëîâàÿ êîîðäèíàòà ëèíèè öåíòðîâ îòíîñèòåëüíî íà-
ïðàâëåíèÿ íàãðóçêè

3.8
Verlagerungswinkel
b
Winkellage der Wellenexzentrizität in Bezug auf die
Kraftrichtung

3.9
˜ËÒÎÓ «ÓÏÏÂÙÂÎ¸‰‡
ÍÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ Ì‡„ÛÊÂÌÌÓÒÚË
So
áåçðàçìåðíûé ïàðàìåòð ïîäîáèÿ ãèäðîäèíàìè÷åñ-
êîãî ðåæèìà, õàðàêòåðèçóþùèé íàãðóçêó â ðàäèàëü-
íîì ïîäøèïíèêå ñêîëüæåíèÿ

3.9
Sommerfeldzahl
So
Tragfähigkeitskennzahl-Ähnlichkeitsgröße für hydro-
dynamische Schmierbedingungen in einem Radial-
gleitlager

3.10
˜ËÒÎÓ –ÂÈÌÓÎ¸‰Ò‡
Re

3.10
Reynoldszahl
Re

3.11
ÚÓÎ˘ËÌ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÒÎÓˇ
h
ðàññòîÿíèå ìåæäó ïîâåðõíîñòÿìè ñêîëüæåíèÿ ïîä-
øèïíèêà è øåéêè âàëà, èçìåðåííîå â ðàäèàëüíîì
(ðàäèàëüíûé ïîäøèïíèê) è îñåâîì (îñåâîé ïîä-
øèïíèê) íàïðàâëåíèè

3.11
Schmierfilmdicke
h
Abstand zwischen Lager- und Wellengleitfläche,
gemessen in radialer (Radiallager) und axialer
(Axiallager) Richtung

3.12
ÏËÌËÏ‡Î¸Ì‡ˇ ÚÓÎ˘ËÌ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÒÎÓˇ
hmin
ìèíèìàëüíîå çíà÷åíèå òîëùèíû ñìàçî÷íîãî ñëîÿ â
ïîäøèïíèêå ïðè äàííûõ ðàáî÷èõ óñëîâèÿõ

3.12
minimale Schmierfilmdicke
hmin
Kleinstmaß der Schmierfilmdicke in einem Lager unter
gegebenen Betriebsbedingungen

3.13
ÍËÚË˜ÂÒÍ‡ˇ ÚÓÎ˘ËÌ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÒÎÓˇ
hlim,tr
íàèìåíüøåå çíà÷åíèå ìèíèìàëüíîé òîëùèíû ñìà-
çî÷íîãî ñëîÿ, ïðè êîòîðîé åùå îáåñïå÷èâàåòñÿ ïîë-
íîå ðàçäåëåíèå ïîâåðõíîñòåé ñìàçî÷íûì ñëîåì
(ïåðåõîä ê ñìåøàííîé ñìàçêå)

3.13
kleinstzulässige Schmierfilmdicke
hlim,tr
kleinster Wert der minimalen Schmierfilmdicke, der
noch eine vollständige Trennung der Gleitflächen
durch einen Schmierfilm zuläßt (Übergang in die
Mischreibung)
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3.14
lubricant film pressure
p
pressure built up by hydrodynamic effects in a plain
bearing

3.14
pression du film d'huile
p
pression développée par effet hydrodynamique dans
un palier lisse

3.15
lubricant feed pressure
pen
pressure by which the lubricant is fed to the bearing

3.15
pression d'alimentation en lubrifiant
pen
pression à laquelle le lubrifiant est injecté dans le pa-
lier

3.16
frictional force
Ff

3.16
force de frottement
Ff

3.17
coefficient of friction
f

3.17
coefficient de frottement
f

3.18
ambient temperature
Tamb
temperature in the immediate vicinity of the bearing

3.18
température ambiante
Tamb
température au voisinage immédiat du palier

3.19
lubricant film inlet temperature
Ten
temperature at which the lubricant is fed to the bear-
ing, measured immediately before passing into the
bearing

3.19
température d'entrée du lubrifiant
Ten
température à laquelle le lubrifiant est injecté dans le
palier, mesurée juste avant la pénétration du lubrifiant

3.20
lubricant film temperature
T

3.20
température du film d'huile
T

3.21
lubricant film limiting temperature
Tlim
lubricant film maximum temperature, the exceeding of
which leads to a loss of a certain type of lubricant
action

3.21
température critique du film d'huile
Tlim
température maximale du film d'huile dont le dépas-
sement conduit à une perte du type déterminé
d'action lubrifiante

3.22
lubricant film effective temperature
effective temperature
Teff
temperature defined on the basis of heat balance

3.22
température effective du film d'huile
température effective
Teff
température calculée sur la base du bilan thermique
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3.14
‰‡‚ÎÂÌËÂ ‚ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓÏ ÒÎÓÂ
p
äàâëåíèå, ðàçâèâàþùååñÿ â ïîäøèïíèêå ñêîëüæåíèÿ
â ðåçóëüòàòå ãèäðîäèíàìè÷åñêîãî ýôôåêòà

3.14
Schmierfilmdruck
p
Druck, der sich auf Grund der hydrodynamischen
Tragwirkung in einem Gleitlager aufbaut

3.15
‰‡‚ÎÂÌËÂ ÔÓ‰‡˜Ë ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó Ï‡ÚÂË‡Î‡
pen
äàâëåíèå, ïðè êîòîðîì ñìàçî÷íûé ìàòåðèàë ïîäàåò-
ñÿ â ïîäøèïíèê

3.15
Schmierstoffzuführdruck
pen
Druck, mit dem der Schmierstoff dem Lager zugeführt
wird

3.16
ÒËÎ‡ ÚÂÌËˇ
Ff

3.16
Reilbungskraft
Ff

3.17
ÍÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÚÂÌËˇ
f

3.17
Reibungszahl
f

3.18
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚
Tamb
òåìïåðàòóðà ñðåäû, îêðóæàþùåé ïîäøèïíèê

3.18
Umgebungstemperatur
Tamb
Temperatur in der Lagerumgebung

3.19
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó Ï‡ÚÂË‡Î‡ Ì‡

‚ıÓ‰Â
Ten
òåìïåðàòóðà, ïðè êîòîðîé ñìàçî÷íûé ìàòåðèàë ïî-
äàåòñÿ â ïîäøèïíèê, îïðåäåëÿåòñÿ íåïîñðåäñòâåííî
ïåðåä âõîäîì â ïîäøèïíèê

3.19
Schmierstoffeintrittstemperatur
Ten
Temperatur, mit welcher der Schmierstoff dem Lager
zugeführt wird, gemessen unmittelbar vor dem Eintritt
in das Lager

3.20
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ‚ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓÏ ÒÎÓÂ
T

3.20
Schmierfilmtemperatur
T

3.21
ÍËÚË˜ÂÒÍ‡ˇ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÒÎÓˇ
Tlim
ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ñìàçî÷íîãî ñëîÿ, ïðåâû-
øåíèå êîòîðîé ïðèâîäèò ê ïîòåðå îãîâîðåííîãî âèäà
ñìàçî÷íîãî äåéñòâèÿ

3.21
höchstzulässige Schmierfilmtemperatur
Tlim
Schmierfilmtemperatur, deren Überschreitung die
Betriebssicherheit gefährdet

3.22
˝ÙÙÂÍÚË‚Ì‡ˇ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó ÒÎÓˇ
˝ÙÙÂÍÚË‚Ì‡ˇ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡
Teff
òåìïåðàòóðà, îïðåäåëÿåìàÿ íà îñíîâå òåïëîâîãî áà-
ëàíñà

3.22
effektive Schmierfilmtemperatur
effektive Temperatur
Teff
Temperatur, die sich aus der Wärmebilanz ergibt
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3.23
maximum permissible bearing temperature
TB,lim
maximum temperature of bearing material the
exceeding of which leads to deterioration of the bear-
ing

3.23
température admissible maximale du palier
TB,lim
température maximale du matériau du palier dont le
dépassement entraîne une détérioration du palier

3.24
journal temperature
TJ
journal mean temperature under operation

3.24
température du tourillon
TJ
température moyenne du tourillon en fonctionnement

3.25
heat flow rate
P
quantity of heat generated in a lubricant film or trans-
ferred by heat transfer or mass transfer per unit time

3.25
flux thermique
P
quantité de chaleur par unité de temps engendrée
dans un film d'huile ou transmise par transfert thermi-
que ou transfert de masse

3.26
lubricant flow rate
Q
volume of lubricant passing through the bearing per
unit time

3.26
débit de lubrifiant
Q
volume de lubrifiant passant à travers le palier par
unité de temps

3.27
relative lubricant flow rate
Q*
non-dimensional parameter defined as the ratio of the
volume oil flow rate to the geometric and speed char-
acteristics of plain bearings

3.27
débit relatif de lubrifiant
Q*
grandeur non dimensionnelle déterminée comme le
rapport du débit-volume de lubrifiant aux caractéristi-
ques géométriques et de vitesse des paliers lisses

4   Parameters of the lubricating material 4   Paramètres des matériaux lubrifiants

4.1
dynamic viscosity of lubricant
h

4.1
viscosité dynamique du lubrifiant
h

4.2
lubricant specific heat
cp

4.2
chaleur massique du lubrifiant
cp
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3.23
ÔÂ‰ÂÎ¸ÌÓ ‰ÓÔÛÒÚËÏ‡ˇ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡

ÔÓ‰¯ËÔÌËÍ‡
TB,lim
ìàêñèìàëüíîå çíà÷åíèå òåìïåðàòóðû ïîäøèïíèêî-
âîãî ìàòåðèàëà, ïðåâûøåíèå êîòîðîé âåäåò ê ðàç-
ðóøåíèþ ïîäøèïíèêà

3.23
höchstzulässige Lagertemperatur
TB,lim
Lagerwerkstofftemperatur, deren Überschreitung die
Betriebssicherheit gefährdet

3.24
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ¯ÂÈÍË ‚‡Î‡
TJ
ñðåäíÿÿ òåìïåðàòóðà âàëà â ðàáî÷èõ óñëîâèÿõ

3.24
Zapfentemperatur
TJ
mittlere Temperatur des Zapfens im Betrieb

3.25
ËÌÚÂÌÒË‚ÌÓÒÚ¸ ÚÂÔÎÓ‚Ó„Ó ÔÓÚÓÍ‡
P
êîëè÷åñòâî òåïëà, îáðàçóþùåãîñÿ â ñìàçî÷íîì ñëîå
â åäèíèöó âðåìåíè, ïåðåäàâàåìîãî ïóòåì òåïëîïå-
ðåäà÷è èëè ìàññîïåðåäà÷è

3.25
Wärmestrom
P
Wärme, die im Schmierfilm entsteht und an die
Umgebung abgeführt wird

3.26
‡ÒıÓ‰ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó Ï‡ÚÂË‡Î‡
Q
îáúåì ñìàçî÷íîãî ìàòåðèàëà, ïðîõîäÿùåãî ÷åðåç
ïîäøèïíèê â åäèíèöó âðåìåíè

3.26
Schmierstoffdurchsatz
Q
Volumenstrom des durch das Lager bzw. den
Lagerabschnitt hindurchströmenden Schmierstoffs

3.27
ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸Ì˚È ‡ÒıÓ‰ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó

Ï‡ÚÂË‡Î‡
Q*
áåçðàçìåðíûé ïàðàìåòð, îïðåäåëÿåìûé êàê îòíî-
øåíèå îáúåìíîãî ðàñõîäà ñìàçî÷íîãî ìàòåðèàëà ê
êîìïëåêñó ãåîìåòðè÷åñêèõ è ñêîðîñòíûõ õàðàêòåðèñ-
òèê ïîäøèïíèêà ñêîëüæåíèÿ

3.27
bezogener Schmierstoffdurchsatz
Öldurchsatzkennzahl
Q*
dimensionsloser Kennwert des Schmierstoffdurch-
satzes

4   Õàðàêòåðèñòèêè ñìàçî÷íîãî
ìàòåðèàëà

4   Kennwerte des Schmierstoffs

4.1
‰ËÌ‡ÏË˜ÂÒÍ‡ˇ ‚ˇÁÍÓÒÚ¸ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó

Ï‡ÚÂË‡Î‡
h

4.1
dynamische Viskosität [Zähigkeit] des

Schmierstoffs
h

4.2
Û‰ÂÎ¸Ì‡ˇ ÚÂÔÎÓÂÏÍÓÒÚ¸ ÒÏ‡ÁÓ˜ÌÓ„Ó

Ï‡ÚÂË‡Î‡
cp

4.2
spezifische Wärme des Schmierstoffs
cp
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4.3
lubricant density
r

4.3
densité du lubrifiant
r

4.4
coefficient of thermal conductivity
l

4.4
coefficient de conductivité thermique
l

4.5
coefficient of heat transfer at the boundary

of lubricant film and bearing surface
ki

4.5
coefficient de transmission thermique à la

frontière du film d'huile et de la surface du
palier

ki

4.6
coefficient of heat transfer of bearing

housing outside surface
kA

4.6
coefficient de transmission thermique de la

surface extérieure du logement d'un palier
kA
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